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      Alfred Hauge

      Cleng Peerson

      Utvandring

      Dramatisert i samarbeid med Asbjørn Toms

      Gyldendal

   
      Dei som er med:

      
         
            
               	
                  Cleng Peerson

               

               	
                  Anne Cathrine Sælinger, kona hans

               

               	
                  Katharina, mor hans

               

               	
                  Per, far hans

               

               	
                  Anton Kårstø, bonde i Tysvær

               

               	
                  Ånen, son hans

               

               	
                  Lars Simonsen i Jeilane, fiskar i Stavanger

               

               	
                  Sara Larsdotter, dotter hans

               

               	
                  Lars Larsen i Jeilane, son hans

               

               	
                  Martha Georgiana, kona til Lars Larsen

               

               	
                  Elias Tastad, kvekarane sin leiar i Stavanger

               

               	
                  Guri Olsdotter, kona hans

               

               	
                  Nils Hersdal, bonde i Tysvær

               

               	
                  Cornelius Hersdal, bror hans

               

               	
                  Kari, kona til Cornelius, syster til Cleng Peerson

               

               	
                  Endre Dahl, kokk

               

               	
                  Bertha, kona hans

               

            

            Ole Hetletvedt, haugianar, skulemeister

            Knud Slogvig, fiskar frå Tysvær

            Jacob Slogvig, bror hans

            Iver Reveim, bonde i Madla

            Halvor, son hans

            Simon Lima, kjøpmann i Stavanger

            Gudmund Haugaas, tenar

            Prost Swensen Magnus

            Sokneprest Heyland

            Kapellan Støren

            Prestedrengen

            Vektaren

            Magistraten

            Fengselsvakta

            Gjøglaren

            Jekteskipperen

            Old Sailor

            Hamnefuten

            Ein offiser

            Hysterisk kvinne

            Ein amerikansk skipsinspektør

            Sir William Allen, kvekarleiar

            Joseph Fellows, amerikansk landagent

            Byfolk, pilgrimar, spelemann, bryllaupsgjester, kyrkjelyd, born o.fl.

         

      

   
      Fyrste akt

   
      1. scene

      
         
            (Hovudteppet til side. Lyset opp for eit måla forteppe. Det ser ut som tittelsida
                     på ei gammal bok. I vignett namnet på stykket i same skrift som på bokomslaget i trilogien:
                     CLENG PEERSON.

            På forteppet står prologen å lesa:

            Cleng Peerson var ein vandringsmann, alltid undervegs, som skyer i drift eller skip
                     under segl. Vide for han, over fjerne hav og i fremmende land, og alt han høyrde og
                     spurde, som det tyktest han verdt å fortelja, let han gjerne gå til andre. Når Cleng kom til tuns, la folk alt dagsens
                     arbeid til side som på ein helgeaftan, og store og små samla seg kring han. Nokre
                     sa han la mest vinn på at historiene var gode, mindre på sanninga. Gjev han ikkje
                     var likesæl om nokon av delane!

            (Stoffet fyller sida, teksten ein grann diffus mot slutten:) Det fyrste eg hugsar – (sida slutt).

            Det måla forteppet opp, og vi ser gjennom bobbinettteppet inn på Hesthammartunet. Til venstre
                     gavlen på ei stove. Til høgre skimtar ein noko som liknar ein jordkjellar. Landskapet
                     over i bleike, mjuke åsliner. Lyset fell slik at ein får ei kjensle av at det som
                     går for seg er eit barndomsminne, fjernt – men likevel klårt.

            Scenen er delt i to plan. To eller tre trinn fører opp til eit repos i bakgrunnen,
                     som sidan i stykket tener til bryggje, og til kortrinn opp til eit altar. Lyset opp
                     på mor til Cleng, KATHARINA, høgreist, vakker, byrg, 30–35 år gammal. Ho er over det nervøse ventingsstadiet, står
                     i ei stor ro, berre ser. Far til Cleng, PER, inn frå baksida av reposet, med Cleng i armane, ein lyslugga gut i 6-årsalderen. Faren
                     står ein augneblink framfor Katharina. Mora tek imot guten som ein gjer når ein trur
                     ein har mist noko for alltid og uventa får det tilbake):

            Katharina (i sterk hugrørsle): Å Cleng! Cleng –! Guten min! (Ho går framover og set seg på ein stein med guten i armane. Per, høgvaksen, alder
                     35–40 år, har kraftig svart skjegg, fylgjer seint etter.) Kvar fann du han?

            Per: På hi sida fjorden, i Finnborg-holmen.

            Katharina: Så langt!

            Per: Eg har rodd mil etter mil.

            Katharina: Dreiv du av, Cleng?

            Cleng: Eg ville dit sola er. Det er mørkt her heime.

            Katharina: Men sola skin då på Hesthammar og, Cleng!

            Cleng: Ja, men det er mørkt i stova vår.

            Katharina: Sola skin då inn gjennom glaset.

            Cleng: Det er mørkt likevel. Far er svart.

            Katharina: Er far svart?

            Cleng: Far berre sit om dagane, det lyser ikkje av han.

            Katharina: Skal det lysa av han?

            Cleng: Det lyser av folk, mor. Veit du ikkje det?

            Katharina: Lyser det av meg og, Cleng?

            Cleng: Ikkje no lenger, når far er så mørk.

            (Lågt stønn frå Per, Katharina ser over aksla opp på han. Faren står liksom innestengd
                     i seg sjølv.)

            Katharina: Ingen er då så lys som far, Cleng!

            Cleng: Det luktar god farslukt av han!

            Katharina (lær): Kom inn! No skal vi ha oss mat. (Ho leier Cleng, faren fylgjer seint etter. Scenen dreiar.)

            (Vanleg bonde-stove frå slutten av 1700-talet. Enkel utbunad. Ting som t.d. eit par
                     teiner, modell av ei skute e.l. fortel at vi er nær havet. Faren sit ned, samansigen,
                     ved bordet. Mora byrjar å stella i stand mat.)

            Katharina (med ryggen til, lågmælt): Prestedrengen har vore her.

            Per (støkk til): Å –? Då kan vi vel venta presten og? Alt i denne dag –?

            Katharina: Ja, han kjem og skal henta kjøt og brød etter kontrakten.

            Per: Benefisert gods skulle den vonde styra med. – Presten kunne ha kome på ei laglegare
                  tid.

            Katharina (vender seg mot han): Vi får be han venta med kravet, Per.

            Per: Han ventar ikkje. Vi og mange med oss må nøyast med sopt kornbing og skrapt gryte, men
                  du veit like godt som eg at på hans eige stabbur blir kjøtet ramt og brødet beiskt
                  av elde.

            Katharina: Vi har aldri lidd naud på Hesthammar.

            Per: Har vi ikkje? Har vi ikkje lidd vondt nok her på Hesthammar? (Han breier ut hendene. Lyset fell på dei. Dei er hudlause og blodraude etter roinga.
                     Utan eit ord tek han til å fjelga seg, finn fram helgekleda, kjemmer hår og skjegg, tenner eit talglys og set
                     i stake på bordet. Katharina fylgjer han skremd med augo. Cleng gøymer seg bak mora.)

            Katharina: Helgeklær du deg no?

            Per: Ja.

            Katharina: Skal du av nokon stad?

            Per: Eg skal til kyrkje.

            Katharina: Men presten er då ventande hit?

            Per: Ja. Hent meg brødet.

            (Katharina ser på han i otte. Ho går ut og hentar ei stor flatbrødruve som ho steller
                     frå seg på bordet. Per set seg tagal ned ved bordenden, som om han lyder etter og
                     ventar på noko. Det bankar på. Han rettar seg opp): Stig inn!

            Presten Swensen Magnus (inn): Folket er hjemme, ser jeg. (Ingen svarar. Pause.) Reiser du deg ikke, Peder Jansen?

            Per: Nei, eg sit.

            Presten: Hvordan tør han driste seg til å vise den geistlige øvrighet forakt?

            Per: Ikkje av forakt blir eg sitjande, men av di presten er meg undergjeven. Han er i
                  mitt brød og sold. Han mettast når eg rekker mi hand ut, og svelt når eg held henne
                  tilbake.

            Presten: Jeg mener I er besatt, Peder Jansen!

            Per: Der brukte presten rette ordet: besatt, endå til dessar har han ikkje fått teikn eller prov. Men heretter skal det ikkje
                  drya lenge.

            Presten: Jeg fratar deg tjenesten som forvalter av Hesthammer benefiserte eiendom!

            Per: Den tenesta har eg alt frivillig gjeve avkall på.

            Presten: Så hent meg brødet!

            Per (reiser seg, lyfter lysestaken med tent lys høgt i venstre handa og rettar ut den
                     høgre over brødruva): Måtte det brenna som svovel i han som skal eta det! Måtte buken hans sprengjast og
                  tarmane rotna! Måtte skarnet hans bli tjøre og vatnet hans til blod! Måtte han hungra
                  i helvete fordi han tek brødet frå den fattige!

            Presten: Bær meg brødet ut! (Han snur seg på hælen og går. Katharina ber brødruva ut, kjem straks inn att. Per
                     set lyset frå seg, stryk seg over panna.)

            Per: Set mat på bordet, alt huset formår!

            (Utan eit ord ber Katharina fram maten. Dei set seg innåt, faren for breisida, Cleng
                     og mora for bordendane. Det ligg som ei sky av høgtid og gru omkring Per. Han bryt
                     flatbrødet, gjev fyrst mora, så Cleng. Ein ser atter dei blodraude handflatene. Han
                     brest i gråt, reiser seg, blir ståande): Inderleg, inderleg har eg elska dykk! (Han går bort til Katharina, tek henne innåt seg, så over til Cleng, stryk han over
                     håret, seier til begge): Far vel.

            Katharina (reiser seg, skjelv): Kva skal du av, Per?

            Per: Det har eg alt sagt. Eg skal til kyrkje. Eg må gjera bot for den store urett eg
                  har valda mine kjære, og for den naud eg har stadd dykk i. På alle vis er eg komen
                  til kort i livet, derfor stig eg ut av det. De vil ikkje kunna sjå meg meir (går mot døra).

            Katharina (freistar å stengja vegen, vi ser faren i ryggen, henne i front): Men far, far! Berre det som godt er har du gjort oss. Kva skulle vi ha å lasta deg
                  for? Slå deg til ro, gå ikkje, tenk deg om!

            (Per skyv henne til sides, går ut.)

            Katharina (til Cleng): Det er ikkje sprekt med far no. Eg trur du får springa til Anton og henta hjelp.

            (Begge ut. Scenen dreiar. Katharina fram til jordkjellaren der Per held på å mura seg inne. Ho prøver å løysa på steinane og ta dei bort.)

            Per: La meg i fred, elles må eg bruka makt på deg, Katharina! Og tru ikkje at eg gjer
                  det av vondskap om så gale skulle skje. Men eg må verja min rett til å gå under!

            Anton Kårstø (kjem springande): Kva er på ferde her i huset?

            Katharina (lågmælt): Det er ikkje høgt heime med han Per no. Han murer seg inn i jordkjellaren.

            Anton: Eg skal ta hand om han eg, Katharina.

            (Mørkt.)
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